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NOTICE. 


Oh  ka  dooh  ah'  dah  geh  gwa  heh'  ga- 
a  na'o  nyoh  neh'  no  gwah  no  ya  do  nyoh' 
iia  ga  ga  a  nao  nyoh. 

Teanslation  :  I  have  put  under  each  hymn 
the  name  of  the  person  who  composed  it. 


The  Type-setting  and  Press-work  of  this  Hymn  Book  were  done 
by  John  W.  Sanborn  who,  having  never  learned  the  printer’s  art, 
hopes  for  this  book  the  charitable  consideration  of  the  craft. 


PREFACE. 


This  book  contains,  designedly,  only  about 
the  number  of  hymns  which  will  be  readily 
made  use  of  by  the  Indians  in  their  public 
worship  and  family  devotions.  The  variety 
is  sufficient,  and  the  hymns  are  arranged  un¬ 
der  their  appropriate  headings  for  conven¬ 
ience.  The  hymns  are  also  numbered,  and 
the  numbei^  of  each  page  is  at  its  foot. 

I  am  indebted  to  the  Rev.  Joseph  Turkey 
for  valuable  assistance  rendered  in  the  trans¬ 
lation  of  the  Psalms  and  many  standard  and 
popular  hymns  now  for  the  first  time  printed 
for  the  Indians;  and,  to  the  late  Rev.  Asher 
Wright  for  hymns  translated  by  him  several 
years  ago,  some  of  which  I  have  compiled  and 
inserted  in  this  collection. 

May  these  hymns  become  instrumental  in 
awakening  in  the  hearts  of  all  who  sing  them 
an  earnest  longing  for,  and  etfectual  seeking 
after,  that  holiness  without  which  ^^no  man 
shall  see  the  Lord.” 


The  Publisher. 


k  III' 

TO  THE 

PEONUNCIATION  OF  THE  SENECA. 


Capitals. 

SmaU  Letters. 

English  Sound. 

A 

a 

a  as  in  pari . 

A 

a 

a  as  in  hat. 

A 

a 

like  arng. 

A 

a 

ang  in  sang. 

E 

e 

a  in  day. 

£ 

e 

e  in  get. 

I 

i 

e  in  we. 

— 

1 

i  in  hit. 

0 

0 

0  in  go. 

Q 

0 

ong(long  o).- 

u 

u 

n  in  hush. 

— 

IV- 

u  in  us. 

— 

V 

oun  in  young. 

Ch 

ch 

ch  in  chime. 

H 

h 

h  in  he. 

ff 

h 

h  in  oh. 

The  letter  h  after  t  and  s  is  always  sounded. 
The  letter  s  never  has  the  sound  of  2;. 

Other  Consonants  sounded  as  in  English. 

The  letters,  b,  f,  1,  m,  p,  q,  r,  v,  x  and  z, 
are  not  found  in  the  Seneca  language. 
Diphthongs. 

86  and  ai  like  i  in  nine:  ei  like  a  in  day. 

In  the  Seneca,  no  letters  are  silent. 


SENECA  HYMNS 


WORSHIP. 


1  C.  M. 

Exultant  praise  to  the  Redeemer. 

O  wah  nyah  eh  shoh  teh  gwa  not  ^ 

Neh  da  ea  sac  nyo  ok; 

Heh  noh  deaah  saoh  Na  wen  ni  yuh, 

Knh  heh  nioh  da  ni  daoh. 

2  lis  sgioh  nya  nih  Sgwa  ni  yuh  kuh 
Da  gye  no  wos  no  nah, 

Da  ga  do  gwat  neh  yoan  jah  geh, 

Heh  nih  sah  sa  no  nogh. 

3  Christ  huh  sa  ngh  ygh  nes  nuh  dygt ! 

^  Kuh  noh  sat  a  ygh  nek, 

A  ya  gaoh  es  hah  na  yg  gk, 

Neh  goi  wa  neh  a  ggh. 

4  A  ja  go  da  dwa  ni  yoh  het, 

Yeh  ho  dgh  waet  gah  geh; 

Neh  nat  gwah  sah  ahs  ga  noa  eh; 

Ga  gwe  ggh  'deh  wi  yo. 

Charles  Wesley. 

5 


woiimip. 


2  L.  M. 

Worshiping  the  Lamb. 

'  G  a  oh  da  swet ,  do  ga  wa  doh, 

Do  ga ,  kuh,  ae  dwa'  da  no  dak 
Nek  na  dio  yak'  ge  o  nak;  nek, 

Naek,  Na  wen  ni  ynk  ka  no  eks. 

2  Do  ga  da  jq  gwa  dek'  sa  dock 
He'  o  wek  nit  ka  dyan  dak  gwak 

Na  yak  da  gwen  ni  yuk,  nek,  naek. 

Nek  nek'  kuk  dyuk'  ni  goi'  yus  deek. 

3  Nek  naek,  we  suk'  wak  nyak'  es  yok' 
Ni  yiak  nok'  sa  ge,  nek  nek  knk' 

Deo  waak'  sao  nyok  Na'  wen  ni  yuk. 

Nek  kuk ,  naek,  dya  wan  det  ga  dek. 

4  Skat  dik',  sko,  nak  iik  kae'  dwa  dok, 
Des  ske  dwaali  sao  nyook  nek  Je  sus; 

Nek,  sak  ak,  dyuk  ni  goi  3^us  deek 
Ha  yui'  wa  da  dyiek  dek  o  dokk. 

Isaac  Watts. 

15  (metee  changed.)  C.  M. 

Invocation  of  the  Trinity. 

Ga  ok  da  set^,  Se  go^  wa  nak, 

Nek  Syak  da  gwen  ni  yuk; 

Da  gwa'  ye  na  waks  sak  sa  nak 
A'  ya  gwa'  da  no  tkus. 

2  O  Je  sus,  Nis  Sgwa  wen  ni  yuk, 

Sa  dyak  da  gwa  ik  sik, 

Des  ke'  ya  do'  gwat  n2  kki  swaas 

Is,  kuk,  ske  ek  dak  is. 
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WOHt^lUF. 


3  NeB  Nis  seB  has'  des  jo  wa  nah 
NeB  o  gwa'  ye  na'  waBs, 

NeB  na  yo  gwa'  yaB  da'  ge  haB 
Ga'  ya  nan  daB  o  ak. 

4  Ga  jih',  Sa  yaB  da  do  gah  diB, 

Ska  noB  sheB  ni'  goa  ya, 

Neh  he  ni  ya'  oB  e  snt,  neB 
Nis,  oB  si  wa'  ni  yat. 

5  Do  gas  seB  has'  des  yu'  wa  nah; 

Is  dant  cha'  ngh  do'  ok, 

Neh  he'  ni  ga  wen  yah  sa  ge, 

Sa  noh,  naeh,  a  sa  dih. 

Charles  Wesley. 

4  L.  M. 

General  invitation  to  praise  God. 

Ga  gwe'  ggh  neh  dwa  na'  ge  nygh' 

Neeh  daB  ge'  gwa  naB  gag'  ya  dih, 

NeB  a  she  dwai  wa  ya  ni  aak 
Je  sus,  shg  gwa  yah  dih'  saB  gh. 

2  Ho  da  ni  da  gs  yo  wa  nah: 

Na  yui'  wa  da  dyieB  go  da'  gh, 

Do  gas'  ng  wai'  wa  gwen  ni  yus; 

Ye  i'  wa  aaB ,  kuh,  na  wa  naB. 

Isaac  Watts. 

5  L.  M. 

invitation  to  worship. 
lis  naaB  de  jo  an  joB  daB'  shgB 
Neh  yn  an'  jaB  geh,  jgB'  e  shah 
He'  a  gat  Na  wen  ni  yuB,  neB 
Das  he  swen  ngh'  do  ni  a  dyieB. 
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wonmip. 


2  Neti  o  liwaH  Na'  wen  ni  juh 
Sho  gwa'  wis  neh  dyo  heh'  goh,  kuh 

gyo  is  haat :  ha  o  hwah  ,  kuh 
Ho  i  oh  dus  hah  he  dyo  heh. 

3  Hoh'  swa  yoh'  hot  a  o  ga'  ant, 

Des  she'  swa  no  nj^o  neh;  neh,  kuh, 

Neh  a  swa'  dye  ah  dah  go'  ok 
Neh  des  she  swaah  s|  o  nyo  ok. 

4  Sho'  gwan  da'  as  Na'  wenni'  yuh: 

Ho  da  ni  da'os  yo  wa  nah; 

Neh,  kuh,  neh  goi^  wa  ye  is  doh, 

A  ye  gah  he  ni  thai  wa  yeih. 

WilUam  Kethe. 

e  c.  M. 

Blessing  on  worshipers. 

Hes  ga  gont  neh  Sgwa  wen  ni'  yuh. 

Da  gwah  dah  swi'yos  dah, 

Sa  noh  a  yo  gwae  nos  da  neh 
Na  gwai  wa  ya'ni  ak. 

2  Hah  ni,  da  gyoh  na  yo  gyo  het; 

Je  sus  hoh  sa  no  go 

A  dyo  gwah  ni  goa  diat  wa  ok, 

O  gwat  wai  shah  je  nxah. 

3  A  gwa  ye  naah  kuh  ne  swa  noh, 

O  gwa  nyah  sa  goh  jih, 

A  ya  gwa  sa  no  nyah  jih  kuh, 

Tali'  to  sa  yo  gwah  do. 
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WOESHIF. 


4  Nell  na  yo  giva  nyali  sa  gwe  goH, 

Da  gwa  dah  swi  yos  dah 
Wa  do  dyak  kuk  no  noh  gwa  gli, 

Neh  sail  hall  shah  ao  dih. 

Joseph  Hart. 

’  ,5,  6. 

Thanksgiving  for  infinite  love. 

Is,  no'  hah'  shah  shgh 
Na  wen  ni  yuh,  neh 
Neh  ti'  ga  gwe  goh 
De  swa  di  o  gwat 
He  nioh  sa  no'  nea  gwat 
Neh  Cha  gao  he  dns; 

Neh  kuh,  ne'  ga  gwe  ggh 
Da  o'  ngh  don  dyieh. 

2  Neh  Na'  wen  ni  yuh 
Chg  gwen'  ngh  dg  nih 
Nik'  huh  yoan'  jah  geh; 

Neh  kuh,  naah'  haas  deh 

Neh  a'  cha  ga'  g  het; 

Neh  na  g'  gweh  dah 
A  yon'  da  no'  dah  gwaak 
Ho  yah'  da  nia  gwat. 

3  Neh  Na'  wen  ni'  yuh 
Ho  yah  dantagwat; 

Neh  neh  ga  gwe'  ggh 
De  dwaah  sa  g  nyggh 

He'  ni  oh'  sa  noh  da: 


WOliSllIF. 


4  She  dwa'  da  no  thvs^ 

Neh  Cha  gao'  he  dns, 

Neh,  knh,  nes'  he  dyoh 
Neh  de  gaah'  sa  oh; 

Neh  na  dio  yah'  geo  noh 
Deo'  waah'  sa  o  nyoh; 

Haeh  gwah',  dih,  nah  ih,  neh 
Da'  she  dwaah'  s|o  nyook. 

Charles  Wesley, 

8  Dismission  Hymn, 

For  the  fullness  of  peace  and  joy. 

O  Swen  ni'  yuh,  don  da  gwat  gah, 
lis  da  gwa'  dah  swi  yus  dah : 

Da'  gwa  nont'  he  ni  sek'  wi  yu; 

Ne  swa'  nah  o  gwa'  ye  na; 

Da  gwa'  noh  heh'  dah  naoh'  e  sat; 

Da'  je  naah  neh  o  gwaa  nah: 

No  nah'  ha  ya'  gwa  yoh  chih'  dyoh, 

Dyiit  gont'  da  gwaah'  sao  nyo  ok; 

Dynt  gont  da  gwaah  sao  nyo  ok : 

A  ya  gwih  ,  Hal  le  lu  yah, 

A  men,  Hal  le  lu  yah, 

A  ya  gwih',  Hal  le  lu  yah, 

A  men,  Hal  le  lu  yah,  ne  Ha  wen  ni  yuh, 
Hal  le  lu  yah  dya'  wah  oh, 

Hal  le  lu  yah  deh'  o  dohk, 

Hal  le  lu  yah  ha'  yu  i'  wa  da;  dyieh',  A  men: 
Hal  le  lu  yah,  A  men,  A  men,  A  men. 

Edwin  Smythe. 
lO 


woimiir. 


O  L.  M. 

Joy  of  public  worship. 

O  Swen  ni'  juh,  da  gwat'  gat  huh, 
lis,  sah'  ah,  sgwa  yah'  da  ge'  hah; 

Sat  gat  huh  ha  di'  yah  da  deh 
No  gweh,  lis  jr  so  gweh  dah'  shoh. 

2  Syi'  gwa  sah'  ah  he'  ni  wi  yu 
Neh  swa  nis  haad  heh  sa  noh  sot, 

Na  eh  no  da'  nis  ha  gah  deh 

No  ga'  dan  det  ga'  don  dyieh  sek. 

3  Neh  sah'  gwah  a'  ga  da'  da  gwrs 
A  geh'  hoa  no  nohk  sa  noh'  sot, 

Naeh  neh  da'  ya  gwa'  di  aak  neh 
Nah'  de  ya  goi  wa  ge  no  gweh. 

4  De  yo'  gwa  deh'  hat  hehs'  dah  goh 
Ha  yah'  da  deh  Na'  wen  ni'  yuh; 

Neh  kuh,  dwah  has  des  ha'  dah  goh 
Dya  weh'  dah  goh  ha  yah'da  deh. 

5  Neh  kuh  ne'  a  hwah  sho  gwa'  wii 
Neh  o  gwah'  ni  goi  yus  dah  goh; 

O  lis,  ne  Syah'  da  gwen  ni  yuh. 

Go  da  oh  no  sai  wa  ya  nih. 

Isaac  Watts, 

1«  C.  M. 

Renewed  consecratioyi. 

He  sga  gont',  a  gat'  wa  is'  hah, 

De  juh'  hat  heh  nan'  deh. 

Sa  yo  yohs'  ne  se  ga'  ah  geh 
Sah  ni  goi'  yus  dah'  goh. 
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WOBSIIIF. 


2  He  sga  gont ,  a  gat  wa  is  haH, 

Neii  do  sa'  e  sno'  iiyooli 

Nell  Tha  noli'  do  all  gao'  yali  geh, 

Kuh  neii  yo  an'  jali  geh. 

3  Hao  hwah'  de  oh'  nya  do  on  dyiehs' 

Ne  gyah  dah'  geh;  neh,  kuh, 

Neh  gah  noh'  sah  a  gns'  nyieh  dvk 
Neh  deo  ah  sa  o  nyoh. 

4  Neh  nih  a  gi  wa  neh  ak  shah 
Ho  noh  kwah  syu  nyah  thah; 

Ah'  soh  dih,  hoh  ni  goa'  ni  yoh, 

Neh  kuh,  na  gi  da  as. 

5  Swen  ni'  yuh,  Is  Se'  go  wa  nah', 

Da  geh'  has  dis'  yo  nih. 

No'  sa  go  yah  da  gwen  ni  yus 
He'  ni  sga'  nis  ha  wii. 

Isaac  Watts. 

1 1  C.  M. 

Preparation  for  public  worship. 

Se  dell  ji  ah  ah  sat'  lion  dek, 

O  Syah'  da  gwen  ni  yuh, 

Na  ga  d  i  na  yan  dah  gwah  shah, 

Heh  tgah  a  ge  gon'  drk. 

2  O  non  da  ga  yat  gwa,  lies  hehs 
Neh  Christ,  Cha  gao'  he  dr  s, 

Cha  go'  doe  syoh  gwah  seh.  no  gweh 
He  a  gat  Na'  wen  ni  yuh. 

3  lis  sa  gwe  nyo  na'  she  yo  het 
Ne  goi  wa  neh'  a  goh; 
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WOBSUIF. 


Neh  set  gwah  sail  a  yon  dyeati  dirk 
A  jon  dyah  da  go  eh. 

4  Nek  dih  ,  sho,  he  di  sa  noh  sot 
^  Neh  huh'  ha  sgih'  dyon  dahk; 

A  gek'  do  ak  sa  nooh  gwah  shah; 

A  go'  yah  da  nooh  gwaak. 

5  O  da  se'  nyet  neh  Sat  wais'  hah, 

Ha  wak  haah,  a  gye  is 

He'  ni  sai  wih'  sah  oh,  neh  kuh, 

No'  sa  go'  ya  na  aah. 

Isaac  Watts. 


IS  L.  M. 

Evening  meditations. 

Neh  huh  ni  yoo  wah  he  ga  wihs 
Ah'soh  Na  yah'da  gwen  ni  yuh 
Ha  ga'nis  ha  gais'da  nia  dyiehs; 

Oh  gaas'ah  ah  soh  tga  ye  ih. 

2  We  suh',  nooh,  noh  ga' dye  sat'  sho: 
Dus  gah  ,  kuh,  ms  gehs',  haas'kna  gek 
Des  hai  wah  sa  gwi^s  neh  nah'gaah, 

Ha  gyah'dani  yaas  nak'han  do. 

3  Oh  ga'dyt’s  haah  a'wa  gi  dah ; 

Neh  noo'yah  ge  o  noh  shah  shoh 
Dao'gah  nya  dok,  ni  wah'son  dis, 

Da  nan  deh'sa  dooh  nak'nak  dah. 

4  Neh  huh'  na  ya'wah  nas  gi'eh; 

O  eh'da  go  as  ga  dyo  s  haah, 

A  e'yr  s  haek,  neh  a'a  gyet, 

As  ga  doh  het  neh  gao  yah  geh. 

Isaac  Watts. 
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GOD. 


PROVIDENCE. 


13  8,  7,  4 

The  pilgrim's  Guide, 

Da  goVant  has,  O  Swen  ni^yuh 
A  gyah'dah  doh^o  on  dyiehs: 

Deh  geh'has  deh,  lis  seh'has'deh: 
lih  dagye'naah  sisoh^dah; 

Gak'wa  nooh', 

Dak  nont"  a  wa'gah  dah'jih. 

2  O  seh  ho' do  guh  o  doo'sot, 

Neh  huh'  tga  noh'gwah  syn'nyoh; 
Oh  ha'ot  a  wak'ha  wih'sek 
Dya  wah  oh,  he  gat'hai  nehs, 

O  seh'hasdeh, 
lis  sho,  dak'ni  goo'ni  aak. 

3  Nonah  gahhak'ah  ne  Jordan 
Dakdaht,  G  sahgwih'  noh'dyont; 

Ska'noh  jih  da  gyah'da  wa'ant, 
Sgah'han  dih,  ne  Ke  nyan  gwa, 

Ga  a  nah  shoh, 

Dyut  gout  a  ga  da  no'thaak. 

William  Williams 


14 


PROVIDENCE. 


14  S.  M. 

Infinite  compassion. 

O  a  gatVa  is'hali, 

De  eh^salijSao  nyo'ok 

NaVen  ni'yuli,  neH  dyu'i  wak 
No  da"ni  da'os  hati. 

2  O  gwai Va  nek  ak  shak 
Hok^ni  goa^et  gant  kak',  ^ 

Nek  gwa",  sko,  ke'nio  da'ni  daok, 
Nek  cko'gwan  daas^dak  gwak. 

3  Nonak'  a  sko'gwa  yent', 
Andyu'no'ok,  naek  kek 

Ni  yogwaiVa'nek  ak'syuk  da; 
Tak'ak  deak'nya  gaas  dek". 

4  Nek  ke  ni  ak'kaas  dek, 
Aa'nok'dook^,  sko,  na'ek, 

A  gi  wak^dokt  nek  o  gis'swaas; 
Nek  kok'ni  goa'ni  yok ! 

5  O  iVane'agwat, 

Nayak'da  gwen  ni'yuk, 

Nek  ke'ni  ska  go  no  ok  gwak 
Nek  dya  goi Va  yeis'dok. 

6  Nek  de  sga'ya^on  daak, 

He^ni  ye  no  ok  gwak 

No'gwek,  ne  guk  sak'da  yan  dok', 
He'ni  sko'gwa  nook  gwak. 

Isaac  Watts. 
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CHRIST. 


SUFFERING  AND  DEATH. 


15  C.  M. 

Godly  sorrov)  at  the  cross. 

Hot  gwah  sai^oh.  Cho  gyoh'liee  dvs, 
Dogas'  ha  wee  yosoh; 

O  gwe'nyos  oh'  ha  gie  yah'seeh 
Niih',  he^ni  dwa  ga  dohk. 

2  Neh^  gah  dyoi'wah  ha  gyah'hih  oh 
Hos  yo'dyas  oh  heh  gaih? 

Wa  da  ni  da'os  yo  wa  nah ! 

Do  gas  ,  naeh,  hak  n  joh'gwah. 

3  Oi  wa.yaas  doh'  aah,  ne  gaah  gwaah, 
Son  da  goo'  waa'dah  set, 

No  nah'  Christ  sha  a'eeh,  dyoi  wah 
No  gwai'wa'neh  aak  shah. 

4  He  ni  wa'gat  goh'sa  neh  Vaoh, 

A  gi'wa  neh'a  goh, 

Deh  oi  wa'yas  doh  gao  yah  geh, 

Haa'gat  goh'sa  gah'dah. 

5  Sah  gwa  neh  no  gah'sa  gooh  jih', 
Niih,  aa'gat  goh'  sah  set ; 

No  nah'  he  de  a'yah  son  di^k', 

Neh  huh  aa'gat  gaat  hoh. 
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Isaac  Watts. 


SUFFERING  AND  DEATH. 

16  L.  M. 

Glorying  in  the  cross. 

Nell  huh"  no  nah"  oh  gat"gat  hoh 
Ne  de  ga  yah  sont,  he  o  weh" 

Ha  wee  ygs"oh  Chg  gygh  hee  dns, 

Neh"  shg  niih  nohk  hni  gg"et  gaht. 

2  Deh  thah"gwis  dah  shg,  oh  waa  dgh, 

Ne"  gyahdaaahs"  gaas,  yganjahgeh; 

Neh  shg  neh",  ohk  hni  gg  et  gaht 
Neh,  he  ng  gi  das  theht  gg  gweh. 

3  Syah  da  gwen  ni  yoh  ,  da  gais  dah, 

Neh,  daa  ga  da"dah  sag  nyggh  niih; 

Neh  gwaa^  shg,  a  ges'nyeh  dah"gwaak, 
He'nis  shg  gwan  da  gh  Je  sus. 

4  Sat  gaa  thoh  has  oh'dah  ges  hgh. 

Hah  sih  dah  geh,  ho  ngh  aah"geh. 

Has  wah  geh,  kuh;  ni  gaah""  soh  jih 
O  daa  aht  nio  yah  da'wah  gh. 

Isaac  Watts. 

I?  7. 

Christmas  Hymn. 

TUNE:  I  am  trusting,  Lord,  in  Thee. 

Na  di  g  yah  ge  g  ngh 
Ygan"jah  geh  ho  di"yg"ngh, 

Neh  ho  di"wa  yan  da  dyeeh, 

Si"gwa  oh"ni  ggi"yus  deh. 
chorus; 

Ha  na  dgh,  Neh  na  ga"  wa  nis  ha  deh  wa  a  - 
na  gaat 

Ne  Je  sus  Christ,  a  cha  gigh  het"  ng'gweh, 
neh  gag  ya  geh. 
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SUFFERING  AND  DEATH. 

2  Nell  no^gweli  ho  Van  d/gah 
Si'gwa  gan  dyuh'go  wa  nah : 

Ho  diVah^da  do^gah  dih : 

Gaa'na  seeh  ho  non  da  not. 

CHORUS. 

3  Hona,  Sa  noh'  a  swah  dyok; 

Neh  sah  ah  oh  gwaiVae  wah 
Neh  ska  noh"  ti  gai  wi  yooh 
Heh  swa  yahVa  deh  jo  gweh. 

CHORUS. 

Author  unknown. 

18  L.  M. 

Dying,  rising,  reigning. 

Waa'eh  ne  Cha  gao'he  dus! 

Ga  oh'  da  swet^,  swaiVi  yus'doh, 

He  swa  gah  sa'nis  hah'syo  ,  kuh, 

Neh  sah 'ah,  nis  oh  she  swae  yahs'. 

2  Nik'huh  ga  yah  no  nooh  gwah  shah, 
Neh  kuh,  noh'ni  go  a  et  gant; 

O  aah'dah  goh  oi  o  wa  nah' ; 

Deh  o  gwe  nyo  na  yont  yuo  wih ! 

3  Neh  neh  Ho  yah' da  ne'a  gwat 
Sha  ga  we  e  yah  seeh  no' gweh; 

He  ah'sa  dok  yo  an  jah  geh; 

Neh  gwa,  naeh,  neh  sho  doh  he  doh. 

4  Neh  neh  shot  gah' wah  heah'sa  dok; 
Ga  o  yah  geh  he  sha  we  no; 

Neh  na  di'o  yah'ge  o  noh 

He  sho'waj^ah'theeh  Hoh  ni'neh. 
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RESURRECTION. 

5  Swa'ni  ha'  des  slie'swvs  da  nih, 
Swai'wi  yus  doh,  swat  yuo  wih'  gwa, 
He  ni  eh  tgah  neh  gao  yah  geh 
NeSvah  he  Cha  go  wen  ni  yuh. 

6  Neh  sa  swa'dano'dah  go'ok, 

Hoh'sha  nyooh'  neh  gah  has'des  hah 
Na  nis'he  o'noh  geh,  neh  kuh, 

He  ni  gah'nya  gaas  deh  gae  yaht. 

Isaac  Watts,  alt.  by  J.  Wesley. 


THE  HOLY  SPIRIT. 


1»  C.  M. 

Nis  quickening  power. 

Ga  oh'  da'set',  Sat  wais'hi  yu, 

Don  da'gwah^ni  goi  yus, 

Sa  sa  de'gaht  a  swah  dai'yaht 
No  gwen  yah  sah  geh  shoh. 

2  I  dwe',  da  sha  gwaah'sao'nyo  ok 
Na  yah'da  gwen  ni'ynh; 

Neh,  we  suh'  o  gwen  yah  sa'no, 

Tah’  deh  ja  gwa  yah  hehs. 

3  Syah  da  gwen  ni'ynh,  dyut  gont',  gah, 
A  ya  gwa  e'yGi  sek  ? 

Dya  gwa'dohk  thah  niih  gwa  n^oh  gwah. 
We  suh  niis,  sgwan^oh  gwah. 

4  Ga  oh'  da'set'.  Sat  wais'hi  yu, 

Je  aht'  seh  has'deshah, 

Neh  o  sa  yo  gwah  ni'goo  nyaht 
Je  sus  hon  joh  gwah 'shah. 

Isaac  Watts. 
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THE  SINNER. 


PROVISIONS  OF  THE  GOSPEL. 


30  C.  M. 

The  joyful  sound. 

Ja  go  yal  da^gwat  hall  no  gweli, 

Dogas  gai'wagaH^oli; 

Sga  yali'saoli'gwati  de  yu'dyali  kholi 
Nell  gali^ni  go  ali'geli. 

2  Go  da'deli  sa'doli  waet'galigeli 
Yek  di  go^a  et  gaks : 

Diis  gaok  ke  ya'go  da'dik  dyok 
N  a  ms'ke  o"nak  gek. 

8  O  nak  dik  don  de  dwat'gesguk 
Nek  do'sa  yo^gwu^s  nyeek ; 

0"se  dwa  gak  nek  gao'yak  gek, 

Nok  ni  go'i  yns  deek, 

4  Ja  go'yak  da  gwat  kak  no  gwek, 

Jo  wa'nak  is  da  nok, 

Tko  nan  dek'kas  dok  neek  tgak'skok, 
Nek  des  ko  waak  slo  nyok. 

Isaac  Watts. 

21  .  C.  M. 

The  gospel  feast. 

Swa  daok  di  yos  nee  ga  gwe  goh, 

Swa  dok'koak'  ne  jo  gwek', 

Tga  waa  noot  ne  gai  wi  yds' dirk, 

Ga  gwe  gok  dyo  gwaa  noos. 

20 


PROVISIONS  OF  THE  GOSPEL. 


2  Swat  hwais'liali,  andaH,  o  nyos'heHs; 
Gaahati',  slio,  yoheh'goh; 

Yoan'j  all  geh'  a  wih'sa  gon'dy i  elis, 
Naa'yoli  ni'goi'yos  dirk. 

3  Naah"  gakhwa'eeli,  na  jaoh'hees  dirk', 
Gae  yos'  ne  sat  hwais'hak ; 

Soh  liek'oo  weh',  naeh,  nah'seek  dook, 

De  wan  doh  thaah'si  eek. 

4  lis'  ne  dyotgont',  swaak'dat  hak'seks, 
Gak  kas'thak  swa  ee  yos; 

O  doos  koot'  naa,  nan  ji'sok  keet, 

Neek'  sat  kak'da  noo  want. 

5  O  doh'hon  dok  ne  gak'  nek  kuh, 

Ja  go'yak  da'gwat  kak; 

Tak  ak  dek  os'tkook  dek  o  gaak, 

Na  sa'yak  da'gek  kak. 

Isaac  Watts. 


O  - 

WARNING  AND  INVITING. 

22  6,  8, 

Gome  to  Jesus,  just  now. 

Gaok'  daasek,  gaok'  daasek 
Ha  yak'da  dek  Je  sus; 

Jesus  ka  yak'da  dek 
Ga  ok'  daa  sek  ne'wak. 

2  Neek  asyo'kekt,  neek  asyo'kekt; 
Neek  asyo'kekt'  onak; 

Ne  wak'  wa  nis'ka  dek 
Neek  a  syo'kekt'  ne'wak. 
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WARNING  AND  INVITING. 

3  Ho  deh'sali-oh,  ho  deli'saJi  oh, 

Ho  deh'sah  oh  onah'; 

N e ' wah  ho  deh'sah  oh ; 

Ho  deh'sah  oh'  o  nah'. 

4  Neeh  hejah'daht,  neeh  hejah'daht, 
Neeh  hejah'daht  onah'; 

Ne'wah  neeh'  hejah'daht; 

Neeh  hejah'daht'  onah. 

.  5  Neeh  he  se  guh,  neeh  he  se  guh, 
Neeh  he  se  guh  o  nah 
He  ji'wa  gwen  ni'yus 
Neeh  he  se  guh  onah. 

6  Hallelujah,  Hallelujah, 

Hal  le  lu  jah,  A  men ! 

A  men,  Hal  le  lu  jah  ! 

Halle  lu  jah,  A  men ! 

English. 

8,  7,  4.  ■ 

Inviiation  hymn. 

Gaoh'  da'swet',  iis,  ne  jo'gweh, 
lis,  neh  swai'wa  neh'a  goh; 

Gaoh'  da  swet',  he'niga'jah; 

No'da'ni  daos  hah  Je  sus; 

Ho  deh'sah  oh 
Neh  a  ji  swa' jah  da  gwat. 

2  Sanoh'  dahsah'nigoage'ak 
He  nio  da'ni  dies  juh  da;  . 
Hogwe'njo,  sih'ah,  na'johhet, 

Neh  ni  sah'ni  goi  ju'ak 

G^'o  jah  geh,  .  • 

Heo  weh'  d juh'ni  goi' jus  deeh. 

22  . 


WABNING  AND  INVITING. 


3  Gagwe'goh,  dih,  netiliuh'  liae'dweh', 
Heh  dyu^i  ni  go'i  yus  deeH ; 

NeH  na'yg  gwa'dah  swi'yuli  lielit, 
Nae'dwa  dano'dali,  nae'dwih', 
Halleluyali, 

Je  sus  chg  gwa'yali  da  gwah. 

James  Hart. 


34  8, '  7,,  4. 

Come,  and  welcome. 

Ho  weh  heh.  dygnt  gen'ms  at'hah 
'  Neh  da  wa'dwa  na'gah  dah : 

Neh  no'hah'shah  Na'wen  niyuh 
Des  hg  gwai'wa  gwaih^da  nih 
'  Neh  gaiViyuhs; 

Dwai'wa  ye  naah'  neh  dyg'gweh. 

2  Neh  ng  gwa'yah  dah'dgh  g'ngh 
Hayah'dadeh  ne  Jesus; 

Det  chg'gwa  nos  da  di'dwah  get ; 

Neh  wiju  shggwa'dadi: 

Neh  gaiViyuhs 
Dwai'wa  ye  naah'  neh  dyg'gweh. 

3  O  ho  da'ni  dags'yo  wa  nah 
Neh  Je  sus,  chg  gygh'he  dgh, 

Neh  shg  gwa'dyah  dgn'dah  gwa  nih 
A'gaak'  deh  g'gwle  ygh. 

She  dwa'nugh  gwaak : 

Dyut  ggnt'  she  dwa'yah  daah'sek. 

Thomas  Haweis 
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WARNING  AND  INVITING. 


11. 

Turn  ye,  for  why  will  ye  die! 

Anaeh'  a^swa'eli,  O  swai'wa  neli' a  goh  ? 

Dus  gaoh'  ni  eHs  Je  sus,  no'sa  slie  joh  het : 

We  suW,  naeli  she  swan'daas,  de  she'swa  ga'neh 
Ho  deh^sah  oh  no'  sa  she'swa  yah'da  guho 

2  0  nail',  kuh,  hlo  twaislii  yu  she  swa'nak  heh, 
Nell  dae  swah  ho'on  dih  neh  swannyah'sah  geh 
Neh,  dih,  theh'wa  dye  sah,  hah  soh'  she  swa'noh 
Neh  na' wa  dyiuh'dat  neh  swan  nyah'sa  gis  shoh. 

3  0  neh  theh  o'gwe  nyooh'  nae'swan  ni'nan  dok 
Heh  we  suh,  oh'dyont,  he  ni  swa'yah  da  was; 
Neh  dae 'swah  sai'yah  no'sa  swa'dat  he  wat, 
Nae'swa  da'dat  gah  Je  sus  has  oh'dah  geh. 

4  0  nah'  a  dyoh'e  sat  neh  ga'o  yah  geh ; 

Ant  gai'wa  na  gah  noh'ni  go'i  yus  deeh, 

A  wan'do  ok,  di'yah  dah'doh  o'noh, 

“Neh  na  ga'  wa  nis'ha  deh,  sao'wan  di  gah.” 

Josiaa  HopMns. 

8®  S.  M. 

The  second  death. 

Gao'gwa'  noo',  a  ye 'gah 

Neh  yon  dois  han'dah  gwah, 

Neh  de  yes'gaeh  neh  gut  wais'hah 
Neh  goi'wa  neh'a  goh  ? 

2  Neh  ti  yuh'ni  goohk'dirk 
Na  yon  da  nah'ge  ad 
Ti  yo'a  j  a  gwe  'goh,  do  gaht' 

Heh  ga'o  ya  de'nyoh. 
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WARNING  AND  INVITING, 


3  Neli  neh  yo  an'ja  deh 
De'wan  doh  ta'ya  gaoli 

Nell  a'yuti'ni  go'i  yus'dvk 
Nell  gut  wais'hali  no'gweh. 

4  Neli  neh  do'gas  o  weh 
Ya  go'heh,  tah  ah,  naeh, 

Deh  neh  huh',  sho,  na'ya  go  hek 
Nik  huh  yo  an'jah  geh. 

5  Haeh'gwah',  kuh,  ne  gae  yaht, 
Tah'ah  neh  huh'  deh  neh 

Na'ya  go'ya  ga'ak,  neh,  kuh, 

Na'yon  do 'is 's  weh  dah. 

6  Neh  gwa',  do  gas'  tga  yah 
Neh'  neh  yoh  heh'o  weh, 

Ga  gaas'deh,  tah  ah  deh'o  dohk, 

O  i'wa  da  dyieh'geh. 

7  Tga  yah,  kuh,  neh  gae  yaht, 
Oh'dyont,  o  ji'wa  gah, 

Deh  o'gwe  nyo  a'yont  yuo  wih 
He  nio'nook  des  yuh'dah. 

James  Montgomery. 


3?  S.  H.  M. 

(Quench  not  the  Spirit. 

Ho  di'ah  do'on  dyieh 

O  gwa  daoh'shoh  ga'aah; 

Deh  gai'wa'gas  deh  he'dyo  heh 
Nik  huh  yo  an'jah  geh; 

Neh  gai'o  nih  deh  os'haeh'gweeh 
Nik  huh  a'yo  gwa  dois'han'dahk. 
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WARNING  AND  IN  VITING. 


2  Si  gwa  nail  wan'dih  geli 
Dygn  da'deh  sa'dgh  gwali, 

lAeh  ho'g  well  dyo  an'ja  deli 
Keh.  oli  ni  ggi'yus  deeH: 

I  dwe',  neli  huh'  sha  di'na  geh 

Ygh  heh'g  weh  sho  ngn'dgh  gh. 

3  Ta  gai'wis  heht,  o  nah 
lih,  huh,  a  dwat  gat  huh 

Cha  go'des  ah'seeh  ne  Je  sus 
Hag  hwah'  ha  g'gweh  dah ; 

lih,  kuh,  do  ga  an  ji'dwa  dgh 

Neh  nik  huh  g  khi'yah  dgn  dyggh. 

4  Hog'weh  aje'thigah 
Nik  huh  e'thi  n^gh  gwak 

Tah  dae'dwa  dek'hah  sih,  wan  dgh, 
Ha  yd  i'wa  da  dyieh; 

Do  ga  da  she  dwaah'sag'nyg  gk 

Ne  Jesus,  Chg gygh'he  da'ngh. 

Mrs.  Ann  B.  Hyde. 


28  7. 

Sinners  turn,  why  will  ye  die ! 

Dg  sa'swah  ni'ggan  de  nih, 
lis  neh  swai'wa  neh'a  ggh : 

A'nah  oh'dah’  dyd'i  wah, 

Heh  swa  ga'yas  nah'swa  eeh'  ? 

Neh  She  s  wah 'nih,  tgag  yah  geh, 
Shes'swagn  dgah,  ha  dgh,  “  A  naeh' 
He'go  waah  heh  swe'nggn  dyieh' 
He  de  dyu'dgh  hg  ga  nyaht'?” 
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WARNING  AND  INVITING. 


2  Don'de  swat'chiB.  gwat  hull,  dih ; 
lis  swa  yati'dah  doH'oon  dyielis' : 

Nell  Slie  swa' wen  ni  yuli  Christ 
She'swaoii  doah',  ha  doh,  “  A  naeh', 
He'go  waah'  heh  swe'nogn  dyieh' 

He  de  dyu'dgh  ho  ga  nyaht  ? 

A'nah  oh'dah’  gai'g  nih' 
lis  swa  ng'eehs  na  swa  eeh'  ?  ’’ 

Charles  Wesley. 


20  9,  6,  4. 

Almost  persuaded. 

O  nah  tho  hah  a  skni  go  da  goh, 
Neh  na  gi  wa  gwa  ni  yds  o  nah, 
Clirist  a  e  goh'  sah  ah 
Neh  gwa'neh  sgadowih; 

Neh  neh  ngh  gaah'  ya  ek 
Hasgo'nggk  naeh. 


2  O  nah  tho  hah'  a  skni  go  da  goh, 
Na  gah'  wa  nis'ha  deh  dant  ga'get, 
Je  sus  tha  gi'ngs  kuh, 

A  ga'da  na  yaa  dih, 

O  a  gyah'dah  dgh  oh 
All  sga'  da  dih 


3 

O 


O  nah  tho  hah  a  sga  ya  twa  gwagk, 
nah  tho  hah'  oh  dygnt  a  wg  khat, 

Tho  hah'  s  xh  ah  a  nah, 

A  wg  gah  dggh'  gwah  ho 
Oh  sat'  thah  wa  dojf^dafegyy^lTQ  0®* 


UEPENTANCE. 


SO  C.  M. 

The  Son  of  God  in  tears. 

Neli,  waeh,  neli  Clia  ga'o  he  dvs 
De  sha'guh  sant'hwah  seeh 

Ne  goi'wa  iieh'a  goh  no  gweh, 

Neh  go  yah'dah  doh'oh. 

2  Neh  gah,  neh'huh,  neh  tah'ah  niih 
Tah  don'de  dwa'gah  saiht  ? 

Oi  Va  nea  gwat  na'ga  ak  niih 
Deho'gwah'ni  go'nyah  thah. 

8  We  suh'  wao  di'wa  na'a  guh 
Na  dio  yah'ge  o  noh, 

No  nah,  sao' want  gat  huh'  Je  sus, 
Deo'gah  sa'nis  hah'syoh. 

4  Sai'wa  nea  guh,  haeh'gwah,  nah'  iis 
O  a  gat'wa  is'hah ; 

NeB,  sah'ah,  niiis  de  ^^us'da  niih 
Neh  Cha  ga'o  he  dus. 

5  Neh  gai'o  nih  neh  has  daah'gwahk, 
A'yo  gwa'nok  do  thus 

Neh  do'se  dwah'ni  goan  de  nih 
Ho  gwai'wa'neh  a  goh. 

6  Neh  sah’  gao'yah  geh  ta'ye  gah 
Ne  gai'wa  neh'ak  shah ; 

Neh,  kuh,  neh  ho'o  weh,  tah'ah 
De'wandoh'  ta'yos  daah. 

Benjamin  Beddome. 
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REFENTANCE, 


L.  M. 


Pleading  for  mercy. 

Da  gi'da  iiiH,  neli  Swen  ni'yuli, 

We  suh'  neh'  sa  da'ni  dacs'haM; 

Ga  wen  ni  juh'  he'ni  we  suh' 
lis  sa  da  iii  daos'yo  wa  nah. 

2  Sah  dolit'  neli  de  go'wa  nyali'goh, 

A  gwirs'  da  gyaB^do  aili'jih',  kuli, 

HeAi  waet  gaB.  na  gen'yah.  saB; 

A  gwes  da  gyaB'da  goeVaB  jih. 

3  TaB  deB  ga'da  no'went  BaB, 

Do  gas'  a  gi'wa  neB'a  goh; 

NeB  niiB'  a  gi'wa  neB'aks  BaB 
Dyut  gont  neB  o'an  doB'  gayaB.. 

4  Wi  yu'  so  niB'  na  gen'yaB  saB, 
lis  neB  Swenni'yuB  Be'goBeB; 

Dak  ni'ggo  niB  neB  tgai'wa  yeiB ; 

IB,  diB,  da  gg'aB  s  i  g  nyggB. 

Isaac  Watts. 

gg  L.  M. 

Stay,  thou  insulted  Spirit,  stay. 

O  iis,  Sat  waiB'cBi  yn,  saaB'Bet, 

Sga  gont'  da  gygBs'  kni  gg'aB  geB; 

NeB  BnB',  naeB,  sggB'ni  ggant'Bwat  BaB, 
OB  ga'd^n  dg'nyaBt'  ne'  swanaB. 

2  Sa  ngB'  wak  aB'  a  sga'dg  m^aBt, 

NeB  BuB',  naeB,  niiB  o  ga'is  dgB 
A  gi'wa  neB'a  gg'gn  dyieBs; 

A  ga'dye  saB'dgB  neB  sknogB  gwaB. 
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liEFENTANGE. 


3  Theli'wa  dye'sah  ae'sa  ga'yah 
A'sa  dmii  daat  kni  go'ak  geh; 

A  gen'nyali  sak  a'snak  naVant', 

Nek,  kuk,  dsa  ga'dat  ke  wat. 

4  Tkek'o  gwe'nyook  a^sek  ke'aak, 
'd)o  gas  das  kke'i  wak'sa  gwars : 

A  skke  Aok  ket  ne  gao'yak  geh, 

Nek  kuk',  naek,  goi'wa  nek'a  gok.” 

5  Do  gas'  ga  we'e  yok'ji  wak 
No'gwek,  gai'wa  nek'ak  ska  go : 
lis,  sko,  Sek  kas'des  yo  wa  nak, 

Sek  kas'des  kaat,  na  cke'yok  ket. 

Charles  Wesley. 

33  7. 

There  are  angels  hovering  round, 

O  nak'  ko  non'dan  da  dyieks 
Na  di  o  yak'ge  o  nok. 

2  O  nak'  kas  ka  di'wa  aak 
He'o  wek  tko  nok'da  dyg. 

3  Don  da'o  nok  da'dyggn  dyiek 
Nek  ko  di'wa'nek  a  gok; 

4  Nek  kuk  nek  Cka  gag  ke  dns 
Ga  gwe  ggk  ska  go'gwat  kak; 

5  Nek  ke  ni  yg'gwek  da  ge 
Do  gas'  jgn  dat'ke  watkak; 

6  Kuk  ne  Cka  ga'g  ke  dors 
Do  gels  kg  wai  wa  nagk  gwak. 
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REPENTANCE. 


34  C.  M. 

Seeking  Christ. 

Jat  gat 'huh  he'ni  sho'gwa  wih, 

Neh  no  nen'nyah  si  yu 

Sha  dih'ni  go'ant,  sho,  na'eh, 

Neh  no  nah'  gao'yah  geh. 

2  Neh  de'a  nan  dah'no'oh  gwah; 
Neh  neh  Cha  gao'he  dus 

Neh  a  sha'go  nooh  gwak  dyut  gont' 
Neh  no  nah'  gao'yah  geh. 

3  lisj  neh  Sa  yah'da  ne'a  gwat 
Neh  neh  ga'o  yah  geh 

Neh  huh'  niis  sna  geh'o  well,  neh, 
Kuh,  neh  so  gweh'dah  shoh. 

4  Da  neh  huh',  dih,  a'se  gon  dak 
Neh  niih  a  gat'wais'hah : 

Neh  na  yuh'ni  go'i  yu'ak 
Ha'yu  i'wa  da  dyieh. 

5  Neh  huh'  ha  swa'ga  da'no  dahk 
Neh  ta'ga  do'is  haah; 

Neh  neh  da  goah'sa  o'nyo  ok 
Neh  neh  ta'wa  dohk'dah. 
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THE  CHRISTIAN. 


JUSTIFICATION  AND  ADOPTION 


The  joys  of  conversion. 

Do  gas'  lio'ni  da'oli 
Jesus  lio want 'hon deli; 

Grao'yali  ge'gwa  wa'o  ne  noon'dyieli : 
Daa'yont  yuo  will'  no'gweh, 

He  ni  oli'ni  goi'yuh 
Neh.  wa'eh  jago'datlie'wali  doh. 

2  He'ni  wak'ni  goi'yu 
A  ge'ga  ne  Je  sus 

Naat  gwali'sali  na  wa'gyali  da'ge  hali : 
Shall  gi'wa  gwen  ni'j^us, 

Oli  ni  go'i  yus  deeh 
O  gyah'do  want  a  gen'nyah  sah'geli. 

3  Neh  huh'  nak  ni'goa  wah, 

Gag'yah  geh  he  gih'dygh ; 

Wae  yan  deeh,  kuh,  ne  Cha  gag'he  d^’s 
Na  dio  yah'ge'o  ngh, 

Neh  det  ha'sih  da'gegh 
Des  ho  waah'sig  nygh',  ho'da  ni  dagh. 

4  Neh  he'ni  wa'nis  hes, 

Je  sus  ho  nSgh  g  wah 'shah 

Dyut  ggnt'  neh  a  ga'da  no'dah  ggh. 
Theh  o'gwe  nyg,  gjs,  waih', 

G  a  gwe'ggh  a'ye  gah 
He'ni  o  da'ni  dags'yo  wa  nah ! 
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JUSTIFICATION  AND  ADOPTION 


5  A  gi'wa  ne'a  gwirs, 

He  ni  ak'no'oh  gwak 

Neh  chi  wa^gi  wa'nek  a'goon  dyieks, 

We  suk'  o  gi'das  thet, 

A  gyak'dah  dok'o  nok 
Nek  kuh',  gwa^,  naek,  ka  gi'e  yak  seek. 

6  Ok  gek'ska  nik,  a  yaak, 

A  gi'wa  nek'ak  skak 

Tak'ak  to'sa  wak'ni  goa'et  gaiit; 

To'sa  gi'wa  nek  aak; 

To'sa  wa'gyo  ya'gaak 
Tak'ak  to'sa  wak'ni  go'da  guk. 

Cliarles  Wesley. 

36  L.  M. 

Peace  and  hope  of  the  righteous. 

Swen  ni'ydk',  nek  no'ni  daa  ok', 

Des  ko  wan  dii'wak'sa  gwak'seek; 

Ok  dwa  da  ngo'ya  nit,  gik  skak' ; 

Sgangk'  naek,  tkia  na  ngk'do  nygk. 

2  Sgangk,  ne'  wa  nis'ka  dee  nygk, 

Wa  diat  kak  kaa  di'yak  daa  dek; 

Kuk  no  n|k  ok  wa'da  aa  nos 

Ook'dagk'  skg,  kek,  wadiatkak. 

3  Os  noo  wek'  ko  di'yak  doo  waks'. 

Nek,  sga  ngk',  o  ngk'dg  nygk'gweek; 

Ho  ngnt'kwais'kak  skgk,  dyot  ggnt',  naek 
De  yds  daat  kek',  de  yd  daak'ggnt. 

4  Dyot  ggnt  skg,  nek  kuk',  ktadigat, 
Oag'yak  gek'  dyo  ngn  da  dee  nygk' ; 

Dydt  ggnt'  deo  ngn  daa  ngnt  nek  kuk', 
Hek,  ckik  dygk,  kgg  saa'nik  dygg  dakk. 
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JUSTIFICATION  AND  ADOPTION 


5  Deli  tliali'gwis  daB.'  Bo  na'noB  doB 
He  ni  jd  dye  aB'  yoan'jaB  geB; 

Sga  noB'j  sBo,  tBia  na  nis'Bi  j^aBs, 

TBi  a'noB  son  di  yaBs',  gwaB  BuB. 

6  NeB'  diB,  Be'noB  o'gwan  daas  tBeBt, 
Aas'gwa  daaB,  aa  ga  noB'no  want 

No  gwen'nyaB  saB,  ne  SatBwaisBaB; 
NeB/,  sBo,  Ba  jo  gwa  yoBt'  cBiB  dyoB. 

Isaac  Watts. 

3?  6,  7. 

0  brother,  aren't  you  glad! 

O  de  dya  da  no  deeB', 

O  naB  jiB  saB  ni  goi  yuB, 

O  naB'  jiB  sa  duB  sBo 

NeB  deo  noB  daB'so  dai  goB, 

Chokus — NeB  Mo  ses  sBa  ne  ga  ek, 

Nok  saB'  daB  sBoB  Bo  diaB  doB, 
NeB  Mo  ses  sBa  ne  ga  ek 
De  yoB  Bne  goB  daB  BoB. 

2  O  de  dya  da  no  deeB' 

O  naB',  jiB  sa  ,det  ga  deB, 

O  naB'  saB  nya  gaB  oB 

Heo  weB',  ni  sno  sgwa  ya  dirk. 

Chorus. 

3  O  de  dya  da  no  deeB' 

O  naB'  ja  wa'  det  ga  deB', 

O  naB'  saB  seB'  r^ya  gat, 

Heo  weB  naeB  sai  waB'doB  oB. 
Chorus. 
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Author  unknown. 


CONSECRATION. 


L.  M. 

What  shall  I  render  to  my  God  ? 

O  Swen^iii  juh,  lis  skno'oh  gwali, 
Nek  naeh,  do  gas'  o  gi'das  thet; 

Tga  gout'  ha  gyoh'  heh  sa  noh'sot, 

Da  gMi'sao'nyo  ok  sah'sa  nah. 

2  Neh  he'ni  wa'gi  wih'sah  oh, 

Neh  no  nah'  dwa  gyo'ya  gas'oh, 

O  nah'  tga  gont'  a  gi'wa  yeis 
He'a  di  gat  sa  hah 'shah  shoh. 

3  O  naa'gwat  he  ni  soh'hoh  da; 

We  suh'  she  n  joh  gwah  so  gweh'dah; 
Ji  soh'he  do'noh  nagat'waih; 

Dyut  gont'  a  goi'wa  ya'ni  ak. 

4  O  nah  oh  ga'da  dat  gah',  sho ; 

O  ni  yoh'  neh  kni  go'ah  geh, 

Ga  do'ga  ha^wa  ge  noon  dyieh; 
Ha'skhaah  he  yn'a  do  gah'doh. 

5  Nik'hnh  ni  ga'noh  sot,  o  nah' 

Oh  gi'wa  gon  dnk  he'goh  heh 
He'syah  da  deh;  oh  gi'wis  aah 
Dynt  gont  ak  ha'wak  ne  swa  nah. 

6  lis,  dih,  sgwa  di'wat  hon'da  di, 
lis,  neh  Je  sus  ho'hah'shah  shoh, 

Neh  niis  tga  gont  swai'wa  gwaih'sih, 
Dya  gwah'  gih  shah'  a'e'yat  gah. 

Samuel  Wesley. 
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SANCTIFICATION  AND  CBOWTK 

3»  L.  M. 

The  counsel  of  His  grace. 

A  gen'noh  doH  lio  heh'o  weh 

Neh  Sha  goh'he  doll,  daa'geli  nyaali; 

S-ho  doll 'he  doh  na  Woe  yo'noh; 

Dya'wah  oh',  kuh.  She 'go  wa'nah. 

2  Sho  heh'  nas'ha'go  yah'da  guh ; 

Cha'go  wen  iii'yuh  n^eh  tgas  shoh; 

Sho  heh'  nas'ha'go  daah  no'gweh, 
Nas'hak'wa  nont  neh  gnt'wa  ih. 

3  Sho  heh'  nas'ha'gyah  da'ge  hah, 

No  nah  da  wa'ga  do'a"ooh ; 

Sho  heh'  das  hak'ni  gon'do  nyooh 
Neh  na  wa'ga  dah'swa  et  gaht. 

4  Sho  heh'  nas  hak'ni  goa'na  want 
Nos'deh  na  gah'dyoh  gwa'ms  thah; 

Sho  heh',  sahah,  nas  ha'go'eeh 
No  gah'sah  ne  ge  goh'sah  geh, 

5  Sho  heh  nas'ho  do  gas'do  ok 
Na  gen'yah  sah  de  yu'dyah  khoh; 

Sho  heh  nas  hak  nooh  gwaak  dyut  gont'. 
He  na  swa'ga  nis'ha  geh'het. 

6  Sho  heh'  ne  das'he'no  o  nyooh, 

As'he  ya'da  na'ya  ni'aak ; 

Sho  heh  nas  hak'nok  dirs'yo  nyah 
Neh  ga'o  yah  geh  n^eh  tga'gwa. 

7  Ga  gwe'goh,  sah  ah,  neh'  sho'wMi 
Neh  de  gaah'sa  oh  noh'sa  nah; 

Nao  hwah  na'goh'he  do'on  dyiehs, 
Dya'wah  oh  wa  nis'ha  de'nygh. 

Charles  Wesley. 
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UNFAITHFULNESS  LAMENTED. 


40  C.  M. 

Mourning  departed  joys. 

Oh'ni  go'i  yus  deeli'  no  nah' 

NiB  shall  ga'ni  nan  dok 

Neh  de  ja  goi'wah  sa'gwat  hah 
Nah^t  gwah'sah  ne  Christ. 

2  Ao'wah'oh  na  gen'yah  sah'geh 
No'sa  ga'no  a'eh 

He'ni  wa'et  gah  na  gat  waih', 

Neh  kuh,  no'so  go'het. 

3  Se  deh'ji  ah,  kuh  noh  gaas'ah, 
Neh  ga  da'no  dah'gwah 

Neh  deo'wa'ah  sa  o'nyoh  gwah 
Na  yah'da  gwen  ni'yuh. 

4  Neh,  gas,  ne'ya  da  na'ya  nih' 

Neh  C^ha  gah  he  drs; 

Neh  ak  ni  go'i  yus  dah'goh 
He'ni  oh'sa  noh'da. 

John  Newton. 

41  C.  M. 

For  the  return  of  the  Spirit. 

Gih  saas  ne  da'yuh  hat'he  ak 
Ho'a  deh,  neh  neh  huh' 

He'yo  aah'di  oh,  he 'shah  dyoh 
Neh  Cha  ga'o  he  divs. 

2  He'ni  wak'ni  go'i  yu'nah 
Chi  wa'e  sha'e  gah 

Na  yah'da  gwen  ni'yuh !  O'nah 
Ne'wah  a  gah'do  niih ! 
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UNFAITHFULNESS  LAMENTED. 


3  Don  da'sah  get,  Sat  wais'hi  yu, 
Sajotis^  na  gen'y ah  sati ; 

Don  da'sah  get,  o  nah'  sah'ah, 

Swa  ga'dat  he'wah  doh. 

4  Neh  si'gwa  he  ni  wak  njoh  goh 
Nik'hnh  yo  an'jah  geh. 

Is  sa  go'yah'da  gwen  ni'yus; 

Is,  dih,  a'sgye  na  wahs'. 

William  Cowper. 


42  7. 

Love  to  the  Saviour. 

Sat'hon  dek'-,  a  gat  wais'hah, 
Hothaah'  ne  Clia  gao'he  dns; 

Sat  gaa'o  nia'wa  noh'da; 

Yoeh'syoh  gwa  nih  nae'snooh  gwaak. 

2  A  gwL^s'  tho  da'ni  daas'doh', 
lis'  tya  wa  naah'syoh,  ha'doh 
“Gwe  !  Sa  i'wa  neh'a  gooh', 

O  san'das  theht  sknoohgwah',  gah? 

3  ‘^Chi  sa'yah  dah'doh  oon'dyiehs 
Ih',  waeh,  sgo  yah'dirs  ha  nyo'; 

Neh  no  nah'  chis  snos'gwa  yah 
Go  daas'oh,  sgos'haon  da'gwah'. 

4  ^‘Chah'de  sa  dah'son  dai  goh 
lih  de  go'hat  heh'da  nii, 

Gwe !  sa  i'wa  neh'a  gooh', 

O  san  das'theht,  sknoohgwah',  gah?” 

William  Cowper. 
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UNITY. 


4S  L.  M. 

Together  let  us  sweetly  live. 

Do  ga'  ska  noh'  ha  dwa'na  gek 
Nehhuh'  waho'gwe  noon'dyieh  Ke'nyan; 
Do  ga',  gwah  huh',  ha  ji'dwa  eeh, 

Neh  huh'  waho'gwe  uoon'dyieh  Ke'nyan. 

Chorus — O  Ke'nyan,  neh  Ke'nyan, 

Neh  huh'  waho'gwe  nogn'dyieh  Ke'nyan, 
O  Ke'nyan,  neh  huh'  dyg  gwa'noh  sot 
Neh  huh'  waho'gwe  ngcn'dyieh  Ke'nyan. 

2  Ha  ng'gweh  di  yu  ho  nian'deh, 
Nehhuh'  waho'gwe  ngon'dyieh  Ke'nyan; 
Ja  go'da'dwen  ni  yuh  goa  deh, 

Neh  huh'  waho'gwe  ngon'dyieh  Ke'nyan. 

Chorus — O  Ke'nyan,  neh  Ke'nyan, 

Nehhuh'  wahg'gwe  nggn'dyieh  Ke'nyan; 
O  Ke'nyan,  neh  huh'  dyg  gwa'ngh  sot' 
Neh  huh'  wahg'gwe  nggn'dyieh  Ke'nyan. 


ACTIVITY. 

44  L.  M. 

Not  ashamed  of  Jesus. 

O  gwe  nygg'  gah',  a  ga  deah'seek 
Heh  syah'daadeh,  lis'  ne  Jesus; 
Tah'ah ;  tah  ah'  deh  o'gwe  nyggh', 
Neh  huh'  ngg'wak  ni  gooh'da  aak. 

2  lis,  sah  ah,  ji  sa'yah  daa  gwah', 

Na  gat'hwa  is  hah;  aa'ga  ngh, 

Gih  shah',  deh  sa'yah  da  geh  hah, 
A'yd  das'theh  gh,  naeh,  neneh. 
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ACTIVITY. 


3  DeB.  oi'wa  yas  doh  na^ga  deah, 
lis  lie  gaB  sa  dya  noBk'daB  oB 
He'yoan  ja  deB,  ImB,  BegoBBeB; 
lis,  kuB,  des  gaB'nya  doB  dyot  gont. 

4  DeB  oi  waB'geB  naga  deaBseek; 
TaBaB,  waeB,  Niis;  deBsadeaBoB, 
Oi  wa  nea'gwat  ni  ya'waB  oB, 

Sgie'yaB  seeB  BeB,  de  ga'yaB  sont. 

Joseph  Grigg,  alt.  by  B.  Francis. 


TRIAL,  SUFFERING  AND  S  UR  MISSION 

45  '  11, 

How  firm  a  foundation,  ye  saints  of  the  Lord. 

O  ni  yoB'  ga  gaB'saB'goB,  swaiVi  yus'doB, 

Ga  yan'daB  goB  neB  swai'wa  gwen  ni  yuB'tBaB, 
NeB  BuB'  gai  waaB  wat'yuo  wiB  na  wa'naB  geB 
A  naB  ot'  Bo'sa  aB,  naeB  Be'ni  yaaB  se'? 

2  “SanoB^  asaB'dyoBk,  IB,  saB'aB,  aBneB'sek, 
IB  Go'wen  ni'yuB,  a  gg'yaB  da'ge  BaB, 

A  goB'Bas  des'syg  niB,  da  go  das  dg'gk, 

Oa  gg'yaB  daB'gwaB  daB'gg  gk  ges  oB'daB. 

3  “NeB  no  niB'  Be  dyo'no  de  sgs  Ba  gg'ngk, 
GaB  Ban'de  nygB'  neB  oB'ni  gga  et  gant 
TaB  aB  de  wan  dgB'  tae'sa  yaB'do  weB'saB, 

Nell,  saB'aB,  NiB  daBnya'diak,  aggn'daaB. 

4  “No  naB'  o  jis'da  gg  Ba  yut'Bai'ng  gk, 

A  ga'da  ni  dags'BaB  a  sa'yaB'da  guB ; 

NeB  noB  dgB'gwaB  taB'aB  tae'sa  do'weB  dirk; 
NeB'sBg  ni  wi,  a  wa'des  gaB'sa  gg'eB.” 

George  Keith. 
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TRIAL,  SUFFERING  AND  SUBMISSION 

46  H.  M. 

The  cross  accepted. 

Je  sus,  onah'  da  gek 
Nek  neh  de  ga'yah  sent; 

P jut  gont'  ak  ha'wik  sek, 

A  go'non  daa'djiek  sek; 

Nek,  kuk,  ke'ni  yoo'  gyak  daaks'gwak 
O  nak'  ga  gwe'gok  a'gaatgak'. 

2  A  gwa'nak  ok'dak  ah 
Ak'ni  goi'yus  dah'gwak 
A  gi'wa  nook  goh,  gas, 

Nik'huk  yoan'jakgeh, 

O  nak,  naek,  a  gi'wa  gon  dirk' 

Oi'wa  gwe'goh  he'syak  da  dek. 


3  A  wek'oon  dyieh',  sho,  naek, 

A  wa'gyak  do'wak  sek 

Wa  dak'swa  et'gak  shak, 

A  wa'gi  das  tkekt',  kuk; 

A  gat'ga  no  ni,  sak'ah,  naek ; 

Dwak  nok'da  yak  ne  gao'yak  gek. 

4  A  yo'ges  swaak'  no'gwek 
A  yok'nok  gon  dak',  kuk; 

A  yo'gat  gak',  gik  shah', 
lis  a  sai'wak'ga  ak; 

Ak  ni'goi  yu',  sho,  dya'gwah  niis 
Sak  ni'goi  yuk  ke'gyak  da  dek. 

Henry  F.  Lyte. 
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TRIAL,  SUFFERING  AND  SUBMISSION 

m  7. 

Jesus,  Lover  of  my  soul. 

Je  sus,  snooli  gwali'  na  gat'waili. 

Is  ge'gwa  has  sga'deh  gwat 
No  Hill'  a  dyo'no  doon  dyieli, 

Kuli  neh  a  dyu'doh  daon  dyieh; 

Is,  gwah  liu.li,  a  sgyah'dali  set, 

Nell  a  yo'det  gili'do  ok;, 

A  sgus'de  IS  ni  go'hek, 

Ach  liye'naali  na  gat'wais  hah. 

2  No 'yah  jih'  deh  dyo'nak  dot, 

Is'  ge'gwa'  sho,  gyah  da  ah  s', 

A'ga  ak'  deh  sgat'gah  waah. 

Dak  ni  go'a  ni  yaat'haak' ; 
lis,  sah'ah,  sgye'na  wah'seh, 

Neh  sho  Nis  geh  has'deh  goh ; 

Dak  noh'a'weh  sah,  je  aht' 

Sna'goos  dah'  o  dao  nos'hah. 

Charles  Wesley. 

48  _  C.  M. 

When  1  can  read  my  title  clear. 

No  nah'  a  wirk'ni  goa'yan  daht 
Dwak  nok'da  yah  neeh  tgah, 

A  sga'gah  chih  kni  gga'et  gahs 
Nik'huh  yo  an'jah  geh. 

2  A  wu'geh  sha'nyirs  sek',  gih  shah', 
Na  gi'wa  neh'ak  shah, 

Ha  sga'deh  gwat  tha  yah'da  deh' 
Neh  Cha  ga'o  he  dirs. 
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TRIAL,  SUFFERING  ANB  SUBMISSION 

3  A  wv  'gyali  do'wali  sek',  gih  sliah', 

Na  wak'ni  goa'et  gant, 

Neri  hull'  ha  sgah'ni  goa'gah'dah 
Neh  ga'o  yah  ge'gwa. 

4  Neh  sah'ah,  naeh,  neh  huh'  tga  yah 
Noh  ni  go'i  ^^us  deeh, 

Nih  a  wuk'ni  goi'yus  dah'gook 
Ha  yu'i  wa  da  dyieh. 

Isaac  Watts. 

49  8,  7. 

Gently,  Lord,  0  gently  lead  us. 

Syan  ni  yu,  Syah'da  gwen  ni  yuh, 

.  Neh  niis  as  gwa'na  chi  neh, 

Ne  yo  an'jah  geh  a  gyoh'heh; 

Da  gyoh'  sa  da'ni  daos  hah. 
lis  a'sgwa  ye  na  wah'se  aak, 

He'ni  sa  da'ni  da  oh. 

2  O  gwa'yah  do  wahs  wa  et'gah, 

Ti  ga'wen  ni  yuh'  dwet  hah, 

Jesus  tah'ah  ta'sho  gwaat  gah  ;• 

Neh  gwa',  sho,  na  sho'gyoh  het. 

Neh  dyui'wah  he  sa'da  no'thirs 
Ne  Cha  ga'o  he'da  neeh. 

3  Ah'sph  sah'ni  goa'et  gaant  hah' 

Hah'de  yoph  ne  ypan'jah  geh; 

Ha  yan'neh  goh  ha  ji'sa  ah, 

Het 'hah  dyoh  Na'wen  ni  yuh; 

Neh  dyui'wah  he  sa'da  no  thus 
Ne  Cha  ga'o  he'da  neeh. 

Thomas  Hastings. 
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PRAYER  AND  PRAISE 

50  6,  4,  7. 

I  need  Thee  every  hour. 

Dyut  gont'  iih  aeli'  neh.  sek, 

Neh  Swen  ni'yuk; 

Deh  so  gak  naek  nek  linli' 

No  yo  gi  da. 

Chorus. —  De  yo  doa'juoh  naek  neh  sek, 
Dyut'gont  hessgais  daes; 

O  da'ga  dah'  swi  yus'dah 

O  nah,  oh  gyoh. 

2  Dyut  gont'  iih  aeh'  neh  sek, 

De  dya  di  ak 

Tah’,  tha  gi  wa  neh  ak 
Neh  ah  neh'sek. 

Chorus. 

3  Dynt  gont'  iih  aeh'  neh  sek, 

No  nah'sga  noh 

Gajih'  dagye  no'wohs 
Sa  noh'a  gie. 

Chorus. 

4  Dyut  gont'  iih  aeh'  neh  sek. 

Da  gi'  o  nyah, 

Neh  na'  gi  wa  ye  is 
Sai'  wih  sah'hoh. 

Chorus. 

5  Sa  yah'da  do'gah  dih 
lis  aeh'  neh  sek 

lis  asawagaok 
Nih  he'goheh. 

Chorus. 
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Mrs.  Annie  S.  Hawks. 


PRAYER  AND  PRAISE. 


51  S.  M. 

The  tender  mercy  of  the  Lord. 

Neh  des'slie  dwa  no'nyo 
Neh  Slio  gwa'wen  ni'yuli, 

Nell  sali'ah  no  da'ni  daos  hali 
Nell  tali^ali  deli'o  doKk. 

2  Neli  des'slie  dwa  no^nyo 
Neh  Cho  gwen'noh  do  nih, 

Neli  sih'ah  nahhek,  neh  neh 
Tah'ah  tha'wa  dohk'dah. 

3  Neh  des'she  dwa  no'nyo 
Neh  na  o'hwxh  ge'ah 

Neh  no  i'wa  ne'a  gwah^dohs 
He'ni  o  ye'a  noh. 

4  Neh  des'she  dwa  no'nyo 
Neh  neh  sho  gwirs'haffi'oh, 

Neh  nih  neh  wah'o  gwandas'theht; 
Neh  cho  gwa'yah  da  gwah. 

5  Neh  des'she  dwa  no'nyo 
Na  yah'da  gwen  ni'yuh, 

Neh  no  da'ni  dags'yn  wa'nah 
Tah'ah  tha'wa  dobk'dah. 

Isaac  Watts. 

8,  7,  4. 

Seeking  Christ. 

Syah  da'gwen  ni'yuh  da  gwa  yohs ; 

lis'  da  gwa'dah  swi'yus  dah. 

Na  ga'ak  deh  sa'ga  yah'ggh, 

Ga  gwe'ggh  a  gai  wah'dgh; 

Da  gwirs'de  is, 
hoh'ge  ah  sa  gwe'nyogh. 
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PRAYER  AND  PRAISE. 


2  A'ga  ak  dek  sa'dok  nooli'  sko 
He'ni  ya'gwa  yak'da  dek; 

Nek  na  gaak  dek  sgwa'dyak  da  niik 
A  ya'gwaek,  a  gai'wak  dok ; 

Da  gwirs'de  is, 

So  kok'geali  ^I'se  gwe'nik. 

3  Nek  gwa',  do  gas  a^ya'gwa  nook 
Na  ya  gwa'da  na  ya'ak, 

Dydt  gont  kuk  da  gwaak  sao  nyo  gk 
He  ni  yg'gwa nis'ka  gee; 

Da  gwi5  s'de  is, 

So  kgk'ge  ak  sa  gwe  nyo. 

4  Da  g}' gk'  ne  Sak  ni'ggk  das'kak, 
Kuk  nek  sat  wai'ski  yds  kak ; 

Nek  a  yg'gwirs  kaak  gwa'nis  taak 
Hek',  Sa  yak'da  do  gak  dik; 

Dagwos'deis, 

Sg  kgk'ge  ak  sa  gwe  nyg. 

SIS  6^  4^  6. 

Nearer,  my  God,  to  thee. 

Dos  gak'  nik  ak'  di^k'kis 
Nek  Swen  ni  yuk  1 
Os  dek'  sak'ak  ni  ak 
Niik  skg  daak  dat 
Tgaggnt  sak'ak  skg',  nek 
A  wa  ga  da  ng  dak 
Dos  gak  nik  ak  da'k  kis 
O  Swen  ni  yuk ! 


PRA  YER  AND  PRAISE. 

2  A  gyah'datl  doli'ooh  dyiets 
Oil  so  da  go 

Oli'so  da  go  gyas  hall 
Nell  gall  sgwali'  geh 
Tga  gont'  difi'sho  neli  huh, 

Nell  a  ga  dook  niih  ah 
Dos  gah  nih  ah  da^k  his 
O  Swen  ni  yuh ! 

3  Neh  huh'  o  ya  det  het 
Ncet  gah  ha  geh, 

Ga  gw^  goh  iih,  sga  wis 
Sa  da  ni  da'o, 

Ha  dioh'yah  ge  o  noh' 

De  o  ga  doa  jo  nih 
Neh,  dos  gah  no  geh  sek, 

O  Swen  ni  yuh  ! 

4  O  nah  da  yoh'hat  heh, 
Heo'^weh  ha'geh, 

As'gya  gat'  ga  no  oh 
Aoh  e  sirt  kuh, 

A  weh'  dyieh'  ga  nooh' 

O  nah',  deh'sga  no  oh, 

O  nah  sah  ah'  ah'neh 
O  Swen  ni  yuh  1 

5  O  nah'  da  ga  deh  gwat 
Gao'yah  geh  gwa, 

A  wirk  ni  go  hah  kuh 
Neh  yoah'jahgeh, 

Dos  giih'  ha  gwali  o  nah 
H^o  weh  has  gih  dyo  dak, 

Dos  gaoh'  ah  soh  duk  his 
O  Swen  ni  yuh  ! 

Mrs.  Sarah  P.  Adams 
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FBA  YER  AND  PRAISE. 

-7.  .■ 

The  Lord's  prayer. 

GwaH  nih,  gao  ya^  geh  chiti  dyoh, 

Sali'sa  iia  do'gah  dili'gaak; 

Kuli  neh  saiSvi  yus'dok  shall 
Ga  j^ah'da  gwen  ni  yuh'heht. 

2  He'ni  di  sah'ni  gooh  da , 

Naeli  ni  dya'wcls  ii^'eli  tga^gwa, 

Neh  huh',  haeh'gwah,  na'ya  wah 
Nik'huh  neh  yo  an'jah  geh. 

3  Neh  na  ga  wa  nis'ha  deh, 

Da  gwa'nont  no  gwa'ah  gwah, 

He'ni  yo'  swa  nis'has  hoh 
He'nia'gwa  ah'da  na  was. 

4  Don'da  gwai'wah  sa  gwus',  kuh, 

No  gwai'wa'neh  ak  shah  shgh ; 

Da  jak  hi' wah  sa  gw  vrs',  kuh, 

No  khi'wa'neh  a  gih  niih. 

5  Sa  ngh  neh  huh'  ha  sgwa'ah 
Ha  dyg'gwah  ni'go  da  guh' ; 

Don  da'gwa  yah 'da  guh,  gwa', 

He'o  weh  wa  et'gah  geh. 

6  Neh  ga  yah'do  weh'divs  hah, 

Neh,  kuh,  neh  gah  has'des  hah, 

Neh,  kuh,  neh  de  gaah'sa  oh 

Is  sa'wah  dyut  gont.  A  men. 

4  '  ’ 
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